
交通銀行股份有限公司香港分行（於中華人民共和國註冊成立的股份有限公司）

香港中環畢打街 20 號

電話 +852-28419611 傳真 +852-28106993
www.bankcomm.com.hk

親愛的客戶：

客戶通知

為向客戶提供更完善及更優質的銀行服務，交通銀行股份有限公司香港分行（「本行」）會定期檢討各項銀行產品及服務，並就有

關收費及條款作出修訂。現謹通知 貴司最新之修訂如下：

由 2026 年 8 月 31 日起，本行部份收費服務項目將調整如下：

1. 銀行服務收費的調整

修訂以下收費項目：

服務分類 項目 收費 修訂後的說明

支票活期存款賬戶

（適用於港元、美元及

人民幣支票活期存款戶）

寄遞支票簿

平郵 免
新增（註 2）: 寄遞支票簿至

非本港地址服務只限平郵掛號郵寄
每次 港幣 25 元

（最多兩本）

2. 綜合服務總條款的修訂

本行的綜合服務總條款將修訂如下：

調整 章節

修訂 乙部分：特定條款 附表一 條文 11.1 (j)(iii)

修訂條文如下（修訂處見底線字）：

11.1 (j) 有關定期存款到期日為非營業日的安排：

(iii) 若定期存款的到期日當天懸掛八號或以上颱風訊號或黑色暴雨警告訊號，銀行將如同營業日一般在當天處理定期存款

的到期安排。

由 2026 年 8 月 31 日（「生效日」）起， 貴司可登入本行網頁 www.bankcomm.com.hk瀏覽最新的銀行服務收費表 / 綜合服務總

條款。

本行感謝 貴司一直以來的支持，並將繼續竭誠為 貴司提供優質的銀行服務。本行謹通知 貴司，如 貴司不接納上述的任何修

訂， 貴司須於生效日之前根據相關的現有條款終止有關賬戶或服務。如於生效日後仍保留 貴司的賬戶及/或繼續使用服務，則

將被視為 貴司已接納上述之所有修訂。

貴司如有任何查詢，請於辦公時間內與本行任何分行聯絡或致電本行客戶服務熱線 (852) 398 95559。

交通銀行股份有限公司香港分行

（於中華人民共和國註冊成立的股份有限公司） 謹啟

2026 年 7 月

（本函為毋須簽署之電腦編印文件）



Bank of Communications Co., Ltd. Hong Kong Branch (A joint stock company incorporated in the People’s Republic of China with limited liability)
20 Pedder Street, Central, Hong Kong
T +852-28419611 F +852-28106993
www.bankcomm.com.hk

July 2026

Dear Customers,
Customer Notice

To provide better and more efficient banking services to customers, Bank of Communications Co., Ltd. Hong Kong Branch (“Bank”) has been
keeping all products and services under regular review, and necessary amendments will be made to the relevant charges, terms and
conditions. Please be informed of the following latest changes:

With effect from 31 August 2026, the details of the following charged banking services will be adjusted as follows:

1. Adjustment of Charges for Banking Services

2. Amendment of General Terms and Conditions for Banking Services

The Bank’s General Terms and Conditions for Banking Services will be amended as follows:

The revised clauses are as follows (amendments shown in underlined text):

You may access the latest version of the Charges of Banking Services / General Terms and Conditions for Banking Services by visiting our
website at www.bankcomm.com.hk from 31 August 2026 (“Effective Date”) onwards.

Thank you for your support over the years and we will continue to provide you with quality services. If you do not wish to accept any of the
above amendments, you shall terminate the relevant account(s) or service(s) in accordance with the relevant existing terms and conditions
before the effective date of the amendment. Maintaining the account(s) and/or continuing to use the service(s) after the effective date of
the amendment will be regarded as your acceptance of all of the above amendments.

Should you have any enquiries, please contact any of our branches or call our Customer Services Hotline at (852) 398 95559 during office
hours.

Yours faithfully,

Bank of Communications Co., Ltd. Hong Kong Branch
(A joint stock company incorporated in the People’s Republic of China with limited liability)
(This is a computer print-out letter that requires no signature)

Services Item Charges Revised Details
Current Account
(Applicable to
HKD, USD and
RMB Current
Account)

Delivery of
Cheque Book

By ordinary mail Free of charge
Added (Note 2): Delivery of Cheque
Book Service to non-Hong Kong
address by ordinary mail onlyBy registered mail HKD25 (max. 2 booklets)

Amendment Clause

Revision Part B: Specific Terms and Conditions, Schedule I Clause 11.1 (j)(iii)

11.1 (j) Arrangement for time deposit Due Date on non-Business Day:
(iii) If the time deposit Due Date falls on a day when typhoon signal number 8 or above or BLACK Rainstorm Warning Signal is

hoisted, the Bank will process the time deposit maturity arrangement on that day as if it is a Business Day.


